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BGS 70343 
Lampe de signalisation panoramique à batterie

DONNÉES TECHNIQUES 
Alimentation de tension : DC 12-24 V 
Courant de charge (12 V) : 700 mA 
Courant de charge (24 V) : 350 mA 
Puissance des LED : 19 W 
Nombre de LED : 30 pcs. 
Longueur d’onde lumineuse : 590-595 nm 
Couleur de lumière : jaune 
Classe de protection : IP67 
Câble de chargement : câble spiralé 

Modes de clignotement : simple/double/triple 
Modes de rotation de la lumière :  

  lentement dans le sens antihoraire (480 ms) 
  lentement dans le sens horaire (480 ms) 
  rapidement dans le sens antihoraire (300 ms) 
  rapidement dans le sens horaire (300 ms) 

Batterie : Lithium-Ion de 7,4 V 2600 mA/Type18650 (x2) 
Durée d’éclairage : approx. 6,5 heures 
Port de charge : 5,5/2,1 mm 
Temps de charge : env. 4 heures 

  Température de fonctionnement : -40 °C à +60 °C 
  Agréation : E9 (marque d’homologation CEE) 

ATTENTION 
Veuillez lire attentivement la notice d’utilisation et les consignes de sécurité avant d’utiliser le produit. 
Utilisez correctement le produit, avec prudence et uniquement en conformité avec l’utilisation prévue. 
Ne pas respecter les instructions et consignes de sécurité peut entraîner des blessures, des 
dommages matériels et l’annulation de la garantie. Conservez ce manuel en lieu sûr et sec, afin de 
pouvoir le consulter ultérieurement. Veuillez joindre le présent mode d’emploi au produit si vous le 
transmettez à des tiers. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ GÉNÉRALES 
• Ne laissez pas traîner les matériaux d’emballage et les films de protection. Les sachets en

plastique et similaires peuvent être extrêmement dangereux pour des enfants.
• Maintenez cette lampe LED hors de la portée des enfants. Elle n’est pas un jouet et ne peut être

utilisée par des enfants.
• N’utilisez cette lampe d’avertissement qu’aux fins prévues uniquement.
• N’utilisez pas la lampe de signalisation lorsque des pièces manquent ou sont endommagées,

car cela peut entraîner une panne et ne faites pas de tentatives de réparation par vous-même.
• Éteignez la lampe lorsqu’elle n’est pas utilisée ou déconnectez la lampe de l’alimentation

électrique si nécessaire.
• Prudence : la lumière de cette lampe peut affecter vos yeux. Pour cette raison, ne fixez pas le

faisceau de lumière directement. N’utilisez pas d’instruments fortement focalisant pour observer
le rayon lumineux. Ne dirigez pas le rayon lumineux de cette lampe directement vers les yeux
de personnes ou animaux.

• La lampe ne doit pas être ouverte ou jetée au feu.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ SPÉCIALES 
Cet appareil fonctionne avec une pile à ions de lithium susceptible d’éclater, de s’enflammer et de 
provoquer des blessures quand elle n’est pas utilisée de manière conforme. Veuillez prendre en 
compte les consignes de sécurité suivantes. 
• Raccordez le câble de chargement uniquement à une source de tension sécurisée selon les 

règles de l’art. N’utilisez pas le câble de chargement si le câble d’alimentation ou la fiche sont 
endommagés. 

• N’exposez pas la lampe au feu ou à des températures élevées et ne la submergez pas dans de 
l’eau.  

• Ne modifiez d’aucune manière la lampe. 
• N’essayez jamais de remplacer l’accu. L’accu doit impérativement être remplacé par une 

personne qualifiée. 
• N’exercez pas de fortes pressions sur la lampe. 

 
INFORMATIONS IMPORTANTES 
Cette lampe panoramique est équipée d’un aimant haute performance suffisamment puissant pour 
des vitesses allant jusqu’à 80 km/h max. N’utilisez pas la lampe panoramique à des vitesses plus 
élevées. La lampe doit être placée sur une surface parallèle au sol et la surface doit être plane et 
propre pour assurer une bonne adhérence. 
 
COMPOSANTS 

1 Commutateur MARCHE/ARRÊT/MODE 

2 Témoin de contrôle 

3 Port de charge 

4 Aimant puissant 

 
UTILISATION 
1. Maintenez enfoncé le commutateur (1) pendant environ 3 secondes pour allumer la lampe 

panoramique. 
2. Appuyez une nouvelle fois brièvement sur le commutateur (1) pour sélectionner l’un des 

7 modes. Chaque actionnement fait passer la lampe au mode d’éclairage suivant. 
3. Maintenez de nouveau enfoncé le commutateur pendant environ 3 secondes pour éteindre la 

lampe panoramique. 
 
NETTOYAGE ET STOCKAGE 
• Nettoyez la lampe de travail uniquement au moyen d’un chiffon sec ou légèrement humide. 

N’utilisez pas de produits chimiques agressifs ou abrasifs pour nettoyer. 
• N’immergez pas la lampe de travail dans un liquide de quelque nature que ce soit. 
• Conservez la lampe de travail à l’intérieur en un lieu sec protégé de la poussière, des souillures 

et des températures extrêmes. 
• Conservez la lampe de travail hors de la portée des enfants. 

 
PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT 
Recyclez les matières indésirables au lieu de les jeter comme déchets. Tous les outils, 
accessoires et emballages doivent être triés, envoyés à un point de collecte de recyclage et 
éliminés dans le respect de l’environnement. 
 
ÉLIMINATION 
Ne jetez pas les batteries, accus ou piles avec les ordures ménagères. Les batteries, les 
accus et les piles doivent être éliminés de manière responsable. Déposez les batteries, les 
accus et les piles dans un point de collecte agréé. Éliminez ce produit à la fin de son cycle 
de vie conformément à la directive européenne relative aux déchets d’équipements 
électriques et électroniques. Contactez votre instance locale d’élimination des déchets pour 
obtenir des informations sur les mesures de recyclage à appliquer ou remettez le produit à 
BGS technic ou à votre fournisseur d’appareils électriques. 
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG          
EC DECLARATION OF CONFORMITY 
DÉCLARATION „CE“  DE CONFORMITE
DECLARATION DE  CONFORMIDAD UE

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart des Produktes:
We declare that the following designated product:
Nous déclarons sous propre responsabilité que ce produit:
Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto:

Angewandte Normen:

Norme appliquée:
Normas aplicadas:

ppa.
Frank Schottke, Prokurist

BGS technic KG, Bandwirkerstrasse 3, D-42929 Wermelskirchen 

Wermelskirchen, den 

Akku-Rundumkennleuchte | gelb | 12V/24V | Ø 130 mm 
Cordless Rotating Warning Beacon 
Gyrophare à batterie  
Baliza Rotativa a Pilas

folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht: 
complies with the requirements of the:
est en conformité avec les réglementations ci-dessous: 
esta conforme a las normas:
EMC Directive 2014/30/EU 
RoHS Directive 2011/65/EU + 2015/863/EU

EN 62368-1:2014+A11:2017 
EN 62479:2010 ; EN 50663:2017 
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
EN 301 489-1 V2.1.1 (2019-03) 
EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02) 
EN 300 220-2 V3.2.1 (2018-06) 
EN 50663:2017 ; EN 62479:2010 
IEC 62368-1:2014 ; EN 62368-1:2014+A11:2017 
Certificate No: AT18220WC001441 / Z-W16B

Test Report: 18220WC00144104W / 18220WC00144103H / 18220WC00144102S

RoHS: CTB210601001CX-ZS
RoHS Report: CTB210601001CV
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